
                                                                                                   Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном четвертой частью Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства науки и 

высшего образования Российской Федерации и Министерства экономического 

развития Российской Федерации  от 30 апреля 2020 г. № 644/261, зарегистрированным 

в Министерстве юстиции Российской Федерации 25 августа 2020 г. № 59454, 

вступившими в силу 06.09.2020, рассмотрела возражение, поступившее 30.06.2021, 

поданное  компанией  Volkswagen Aktiengesellschaft, Германия (далее – заявитель), на 

решение  Федеральной службы по интеллектуальной собственности  от 27.03.2020 о 

предоставлении правовой охраны на территории Российской Федерации знаку по 

международной регистрации №1441120,   при этом  установлено следующее. 

Правовая охрана на территории Российской Федерации знаку «ID.» по 

международной регистрации №1441120 с конвенционным приоритетом от 21.11.2017, 

произведенной Международным Бюро ВОИС 07.05.2018 на имя заявителя,  

испрашивалась  в отношении товаров 09, 12, 28 и услуг 35, 37  классов  МКТУ, 

указанных в перечне регистрации. 

Федеральной службой по интеллектуальной собственности  27.03.2020 было 

принято решение (далее – решение Роспатента)  о предоставлении правовой охраны на 

территории Российской Федерации знаку по международной регистрации №1441120   в  

отношении товаров 09 (части), 12  и  услуг 37 классов МКТУ. 

Основанием для принятия этого решения явился предварительный отказ в 

предоставлении правовой охраны на территории Российской Федерации, 

мотивированный несоответствием знака по международной регистрации №1441120  в 

отношении другой части товаров 09, всех товаров 28 и услуг 35 классов МКТУ  

требованиям  пункта  6 (2) статьи 1483  Кодекса. 



 

Препятствием для предоставления правовой охраны на территории Российской 

Федерации знаку по международной регистрации №1441120  в отношении указанных 

товаров и услуг послужило его сходство до степени смешения с товарными знаками 

№№ 447511, 372892, 206608, 483070, 629389, 585714, 492450 и международными 

регистрациями №№ 798200, 1162863. 

В возражении, поступившем в Федеральную службу по интеллектуальной 

собственности 30.06.2021,  заявитель  выразил свое несогласие  с принятым решением, 

и приводит следующие аргументы в защиту  своей позиции: 

1) Противопоставленный товарный знак « » по свидетельству №447511 

(1), зарегистрированный в отношении товаров 09 класса МКТУ «программное 

обеспечение для компьютерных игр, видеоигр и игр для мобильных телефонов», может 

являться препятствием для регистрации заявленного обозначения только для части 

товаров 09 класса МКТУ, вместе с тем, заявленному обозначению было отказано в 

предоставлении  правовой охраны для части товаров 09 класса МКТУ, которые 

ограничены тем, что не относятся к электронным играм или видеоиграм и 

предназначены для использования в транспортных средствах.  

С учетом изложенного, заявитель полагает, что все заявленные товары 09 класса 

являются неоднородными товарам противопоставленного знака по свидетельству 

№447511. Принимая также во внимание тот факт, что заявленное обозначение не 

является тождественным противопоставленному товарному знаку, заявитель просит 

снять данное противопоставление. 

2) Правообладатель противопоставленного товарного знака « » по 

свидетельству №372892 (2) выдал заявителю письмо-согласие для всех заявленных 

товаров и услуг, оригинал которого приложен к возражению. 

 Заявитель также обращает внимание на то, что правообладатель 

противопоставленного знака (2) указал в выданном письме-согласии, что, по его 

мнению, регистрация заявленного обозначения в качестве товарного знака не будет 



 

являться причиной введения потребителей в заблуждение. Поскольку заявленное 

обозначение и противопоставленный товарный знак не имеют степень сходства, 

приближенную к тождеству, заявитель полагает, что вероятность возникновения 

смешения отсутствует и просит снять имеющееся противопоставление. 

3) Правообладатель противопоставленного товарного знака « » по 

свидетельству №206608 (3) выдал заявителю письмо-согласие для ограниченного 

перечня заявленных услуг 35 класса МКТУ (Розничные и оптовые услуги, касающиеся 

моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных 

средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги торговли по почте, касающиеся 

моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных 

средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги через интернет, касающиеся 

моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных 

средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги посредством телемагазинов, 

касающиеся моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных 

транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и 

шин для колес транспортных средств; сбор для третьих лиц (не подразумевая их 

транспортировку) различных моторных транспортных средств, моторов и двигателей 

для наземных транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов 

транспортных средств и шин для колес транспортных средств, и их размещение для 

удобства изучения и приобретения потребителями в розничных точках торговли; 

согласование контрактов для третьих лиц по продаже и покупке моторных 

транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, 

шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; деловое администрирование и организационное управление 

автопарками для третьих лиц; никакие из вышеперечисленных услуг не относятся к 

железнодорожным транспортным средствам  /Retail and wholesale services concerning 



 

motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires 

for vehicle wheels; retail and wholesale services for mailorder business concerning motor 

vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for 

vehicle wheels; retail and wholesale services via Internet concerning motor vehicles, motors 

and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; 

retail and wholesale services via teleshopping concerning motor vehicles, motors and engines 

for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; bringing 

together, but not transporting, a variety of motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels for the benefit of others, 

thereby enabling customers to view and purchase the goods in a retail outlet; negotiation of 

contracts for the benefit of others about sale and purchase of motor vehicles, motors and 

engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; 

business administration and organizational management of vehicle fleets for others; none of 

the aforesaid services in connection with rail vehicles), оригинал которого  приложен к 

возражению. 

Правообладатель противопоставленного знака (3) указал в выданном письме-

согласии, что, по его мнению, регистрация заявленного обозначения в качестве 

товарного знака не будет являться причиной введения потребителей в заблуждение. 

Поскольку заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак не имеют 

степень сходства, приближенную к тождеству, заявитель полагает, что вероятность 

возникновения смешения отсутствует и просит снять имеющееся противопоставление. 

4) Правообладатель противопоставленного товарного знака « » по 

свидетельству №483070 (4) выдал заявителю письмо-согласие для всех заявленных 

услуг 35 класса МКТУ, оригинал которого приложен к возражению. 

Правообладатель противопоставленного знака (4) указал в выданном письме-

согласии, что, по его мнению, регистрация заявленного обозначения в качестве 

товарного знака не будет являться причиной введения потребителей в заблуждение. 

Поскольку заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак не имеют 



 

степень сходства, приближенную к тождеству, заявитель полагает, что вероятность 

возникновения смешения отсутствует и просит снять имеющееся противопоставление. 

5) Исключительные права на товарный знак « » по свидетельству 

№629389 (5)  в полном объеме отчуждены заявителю. 

6) Правообладатель противопоставленных товарных знаков « » по 

свидетельству №585714 (6) и « »  по свидетельству №492450 (7)  выдал 

заявителю письмо-согласие для всех заявленных товаров и услуг, оригинал которого 

приложен к возражению. 

Поскольку заявленное обозначение и противопоставленные товарные знаки (6) 

и (7) не имеют степень сходства, приближенную к тождеству, заявитель полагает, что 

вероятность возникновения смешения отсутствует и просит снять имеющиеся 

противопоставления. 

7) Правовая охрана на территории Российской Федерации  знака « » по 

международной регистрации №798200 (8) была досрочно прекращена в отношении 

услуг 35, 37, 38 и 42 классов МКТУ (соответствующая информация опубликована на 

сайте ВОИС), в  связи с чем заявитель просит снять данное противопоставление. 

8) Правовая охрана на территории Российской Федерации  знаку  « » по 

международной регистрации №1162863 (9) предоставлена в отношении услуг 35 класса 

МКТУ (Input and administrative processing of data in connection with transportation, goods 

storage and logistics; computerized file management of data in connection with 

transportation, goods storage and logistics; computerized management of invoicing of 

operations involving transportation, goods storage and logistics; statistical information in 



 

connection with transportation, goods storage and logistics /Ввод и административная 

обработка данных в связи с транспортировкой, хранением товаров и логистикой; 

компьютеризированное управление файлами данных в связи с транспортировкой, 

хранением товаров и логистикой; компьютеризированное управление выставлением 

счетов за операции, связанные с транспортировкой, хранением товаров и логистикой; 

статистическая информация в связи с транспортировкой, хранением товаров и 

логистикой). 

По мнению заявителя,   указанные услуги являются специфическими и связаны 

только транспортировкой, хранением и логистикой, в связи с чем  они являются 

неоднородными   для части заявленных услуг 35 класса, которые связаны с продажей и 

обсуждением контрактов в отношении транспортных средств, а именно:  

Retail and wholesale services concerning motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale 

services for mailorder business concerning motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale 

services via Internet concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle 

chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale services via 

teleshopping concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle 

chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; bringing together, but not transporting, a 

variety of motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle 

bodies and tires for vehicle wheels for the benefit of others, thereby enabling customers to 

view and purchase the goods in a retail outlet; negotiation of contracts for the benefit of 

others about sale and purchase of motor vehicles, motors and engines for land vehicles, 

vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; business administration and 

organizational management of vehicle fleets for others; none of the aforesaid services in 

connection with rail vehicles /Розничные и оптовые услуги, касающиеся моторных 

транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, 

шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги торговли по почте, касающиеся 

моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных 



 

средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги через интернет, касающиеся 

моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных 

средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги посредством телемагазинов, 

касающиеся моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных 

транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и 

шин для колес транспортных средств; сбор для третьих лиц (не подразумевая их 

транспортировку) различных моторных транспортных средств, моторов и двигателей 

для наземных транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов 

транспортных средств и шин для колес транспортных средств, и их размещение для 

удобства изучения и приобретения потребителями в розничных точках торговли; 

согласование контрактов для третьих лиц по продаже и покупке моторных 

транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, 

шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; деловое администрирование и организационное управление 

автопарками для третьих лиц; никакие из вышеперечисленных услуг не относятся к 

железнодорожным транспортным средствам. 

Заявитель обращает внимание на то обстоятельство, что данные аргументы 

были приняты при рассмотрении аналогичного знака заявителя «I.D.» по 

международной регистрации № 1367719, и просит применить аналогичной подход при 

рассмотрении данной заявки. В связи с изложенным, заявитель просит снять данное 

противопоставление. 

На основании вышеизложенного, заявитель просит отменить решение 

Роспатента  от 27.03.2020, снять имеющиеся противопоставления и вынести решение о 

предоставлении правовой охраны  на территории Российской Федерации знаку по 

международной регистрации № 1441120 для всех заявленных товаров и услуг 09, 12, 

28, 37 и для ограниченного в соответствии с предоставленным согласием 

правообладателя товарного знака по свидетельству №206608  перечня услуг 35 класса 

МКТУ:  



 

Retail and wholesale services concerning motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale 

services for mailorder business concerning motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale 

services via Internet concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle 

chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale services via 

teleshopping concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle 

chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; bringing together, but not transporting, a 

variety of motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle 

bodies and tires for vehicle wheels for the benefit of others, thereby enabling customers to 

view and purchase the goods in a retail outlet; negotiation of contracts for the benefit of 

others about sale and purchase of motor vehicles, motors and engines for land vehicles, 

vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; business administration and 

organizational management of vehicle fleets for others; none of the aforesaid services in 

connection with rail vehicles.  

К возражению приложены оригиналы  упомянутых писем-согласий; копия 

решения Роспатента от 10.02.2020.  

Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения, коллегия 

установила следующее.  

С  учетом даты конвенционного приоритета (21.11.2017) международной 

регистрации №1441120 правовая база для оценки охраноспособности  знака включает в 

себя  Кодекс  и  Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 20.07.2015 №482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный №38572), вступившие в силу 

31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 6(2) статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 



 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров  и   имеющими  более  

ранний  приоритет. 

Регистрация в качестве товарного знака в отношении однородных товаров 

обозначения, сходного до степени смешения с каким-либо из товарных знаков, 

указанных в  пункте 6 статьи 1483 Кодекса, допускается с согласия правообладателя 

при условии, что такая регистрация не может явиться причиной введения в 

заблуждение потребителя. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения  с другим обозначением (товарным знаком), если  оно ассоциируется с ним в 

целом,  несмотря на их отдельные отличия.  

Согласно пункту 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы.  Сходство словесных обозначений оценивается 

по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются 

как каждый в отдельности, так и в различных сочетаниях. 

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения сравниваются с 

комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, которые входят в 

состав проверяемого комбинированного обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя  

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю.  

При этом принимаются  во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 



 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), круг 

потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги по 

причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к одному и 

тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Знак по международной регистрации №1441120 представляет собой   

обозначение «ID.», выполненное  заглавными  буквами латинского алфавита, с точкой 

после буквы «D».  

В соответствии с решением Роспатента от 27.03.2020 правовая охрана на 

территории Российской Федерации знаку по международной регистрации №1441120 

предоставлена в отношении следующих товаров и услуг: 

09 - Magnets, magnetizers and demagnetizers; apparatus, instruments and cables forelectricity; optical devices, 

enhancers and correctors; safety, security, protection and signalingdevices; diving equipment; navigation, guidance, 

tracking, targeting and map making devices;measuring, detecting and monitoring instruments, indicators and controllers; 

scientific research andlaboratory apparatus, educational apparatus and simulators; scientific, nautical, 

surveying,photographic, cinematographic, electric weighing, measuring, signaling, checking (supervision), 

lifesavingapparatus and instruments, included in class 09; contact lenses, spectacles, spectacle cases,binoculars, magnifying 

glasses; sunglasses; vehicle breakdown warning triangles; vehicle breakdownwarning lamps other than parts of vehicles; 

electric batteries and their parts, electric accumulators andtheir parts, fuel cells and their parts, solar batteries; electric 

batteries for vehicles; electricaccumulators for vehicles; chargers for electric batteries; burglar alarms, fire alarms, smoke 

alarms,gas alarms; anti-theft warning apparatus; fire extinguishing apparatus; scales; spirit levels; compasses[measuring 

instruments]; quantity indicators; rulers (measuring instruments), acid hydrometers;electronic control mechanisms and 

power and voltage supply units for vehicle headlights and theirparts, control mechanisms and power and voltage supply 

units for vehicle lights and their parts, lightemittingdiodes [LED], electronic power controllers; electrical and electronic 

control apparatus andinstruments; simulators for the steering and control of vehicles; voltage regulators for vehicles; 

speedindicators; revolution counters; measuring apparatus and instruments; life saving apparatus andequipment, namely 

life-saving rafts, fire escapes, safety nets, safety tarpaulins, life belts, life buoys, lifejackets; electric fuses, electric relays; 

lasers not for medical purposes, laser pointers; remotecontrolling apparatus; aerials; navigation apparatus for vehicles [on-

board computers]; mobiletelephones; telephone apparatus; television apparatus; video telephones; radios; 

directionalcompasses, navigation systems, navigational instruments; telematic apparatus; telematic terminalapparatus; 

apparatus and instruments for conducting, switching, transforming, accumulating,regulating and controlling electricity; 

exposed films; cinematographic cameras, photocopiers; encodedmagnetic cards, integrated circuit cards (smart cards), 

encoded telephone cards; mechanisms for coinoperated apparatus; automatic banking machines; cash registers, 

calculators; facsimile apparatus,monitors (computer hardware and computer programs); pocket calculators; crash test 

dummies;microscopes; electric cables; sockets, plugs and other contacts [electric connections]; ignitingapparatus, electric, 



 

for igniting at a distance; radiological apparatus for industrial purposes; protectivehelmets; electric locks; electronic 

controllers and electronic control systems; parts and fittings of allaforesaid goods, included in this class; none of the 

aforesaid goods in connection with rail vehicles. 

12 - Motorised vehicles, other than rail vehicles; motors, engines and drives for motorvehicles; propulsion 

mechanisms for automobiles; chassis for motor vehicles; vehicle superstructuresfor motor vehicles; clutch mechanisms for 

motor cars; shock absorbers for automobiles; shockabsorbing springs for motor cars; tyres for motor vehicle wheels; rims 

for motor vehicle wheels; solidrubber tyres for motor vehicle wheels; automotive wheels; hubs for motor vehicle wheels; 

inner tubesfor pneumatic tires; repair outfits for inner tubes, adhesive rubber patches for repairing tyre innertubes, spikes 

for tires [tyres], snow chains; non-skid devices for automobile tires; car seats; rearviewmirrors; head-rests for car seats; 

alarms for motor vehicles, anti-theft devices for motor vehicles;cigar lighters for automobiles; automotive vehicles; cars; 

lorries; trailers and semi-trailers for motorvehicles, trailer hitches for motor vehicles; omnibuses; buses; caravans; 

tractors; cycles, scooters[vehicles]; chairlifts, funiculars; wheelchairs; parts and fittings of all the aforesaid goods, included 

inthis class; none of the aforesaid goods in connection with rail vehicles. 

37 - Building, construction and demolition; rental of power tools, construction machinesand equipment for 

construction and demolition; mining, oil and gas extraction; extermination,disinfection, pest control; reconstruction, 

repair, servicing and dismantling of vehicles; vehicle repair inthe course of vehicle breakdown-services; reconditioning of 

vehicles and their parts and motors andtheir parts; tuning of motors and engines for automobiles, included in this class; 

varnishing of vehicles;vehicle polishing; anti-rust treatments for vehicles; vehicle maintenance; vehicle cleaning; retreading 

oftires; boiler and burner maintenance, cleaning and repair; repair information; construction information;installation of 

doors and windows; quarrying services; machinery installation, maintenance and repair;airplane maintenance and repair; 

shipbuilding; photographic apparatus repair; clock and watch repair;repair of security locks; rust proofing; furniture 

maintenance; leather care, cleaning and repair;disinfecting; burglar alarm installation and repair; advice, consultancy and 

information for theaforesaid, included in this class; none of the aforesaid services in connection with rail vehicles.  

В соответствии с предварительным отказом препятствием для предоставления 

правовой охраны знаку по международной регистрации №1441120 в полном объеме 

явились следующие товарные знаки: 

1. комбинированный товарный знак « » по свидетельству №447511 

[1], который  охраняется, в частности,   в отношении  следующих товаров 09 класса 

МКТУ:  программное обеспечение для компьютерных игр, видеоигр и игр для мобильных телефонов.  

 

2. комбинированый товарный знак « » по свидетельству №372892 

[2], который охраняется, в частности,  в отношении следующих  услуг 35 класса 

МКТУ: реклама; продвижение товаров, в том числе посредством сети Интернет; демонстрация товаров; 

изучение рынка; снабженческие услуги для третьих лиц, услуги оптовой и розничной торговли.  



 

3.   комбинированный товарный знак « » по свидетельству  

№206608  [3], который охраняется, в частности,  в отношении  услуг 35 класса МКТУ: 

реклама; менеджмент в сфере бизнеса; изучение рынка; исследования в области деловых операций; агентства по 

импорту-экспорту; сбыт товара через посредников; систематизация информации в машинных базах данных; 

помощь по управлению коммерческими или промышленными операциями. 

4.   комбинированный товарный знак « » по свидетельству  

№483070  [4], который охраняется, в частности,  в отношении  услуг 35 класса МКТУ: 

абонирование телекоммуникационных услуг для третьих лиц; агентства по импорту-экспорту; агентства по 

коммерческой информации; агентства рекламные; аренда площадей для размещения рекламы; демонстрация 

товаров; запись сообщений; изучение общественного мнения; изучение рынка; информация деловая; информация 

и советы коммерческие потребителям [информация потребительская товарная]; исследования в области бизнеса; 

исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; консультации по вопросам организации и 

управления бизнесом; консультации по организации бизнеса; консультации по управлению бизнесом; 

консультации по управлению персоналом; консультации профессиональные в области бизнеса; маркетинг; 

организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация показов мод в рекламных целях; 

организация торговых ярмарок в коммерческих или рекламных целях; оформление витрин; поиск информации в 

компьютерных файлах для третьих лиц; поиск поручителей; помощь в управлении бизнесом; помощь в 

управлении коммерческими или промышленными предприятиями; презентация товаров на всех медиасредствах, с 

целью розничной продажи; продажа аукционная; производство рекламных фильмов; прокат рекламного времени 

в средствах массовой информации; прокат рекламных материалов; прокат торговых автоматов; публикация 

рекламных текстов; радиореклама; расклейка афиш; реклама наружная; распространение образцов; 

распространение рекламных материалов; рассылка рекламных материалов; редактирование рекламных текстов; 

реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама почтой; реклама телевизионная; 

репродуцирование документов; сбор и предоставление статистических данных; сбор информации в компьютерных 

базах данных; сведения о деловых операциях; систематизация информации в компьютерных базах данных; 

службы консультативные по управлению бизнесом; составление рекламных рубрик в газете; телемаркетинг; 

тестирование психологическое при подборе персонала; управление гостиничным бизнесом; управление 

коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги в области общественных отношений; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения 

товаров. 

5.   комбинированный товарный знак « » по свидетельству  

№629389  [5], который охраняется, в частности,  в отношении  товаров 28 и услуг 35 



 

класса МКТУ: 28 - автоматы аркадные для видеоигр; автоматы для видеоигр; автоматы игровые для 

азартных игр; автоматы игровые с предварительной оплатой; автомобили [игрушки], средства транспортные 

[игрушки]; бассейны [изделия для игр и спорта]; батуты; безделушки для вечеринок [знаки внимания]; билеты 

лотерейные со стираемым слоем, скретч-карты для лотерей; блоки стартовые спортивные; боди-борды; ботинки с 

прикрепленными к ним коньками; бутылочки с соской для кукол; велотренажеры; верши рыболовные [ловушки 

рыболовные]; воланы для игры в бадминтон; волчки [игрушки]; головоломки из набора элементов для 

составления картины, пазлы; голубки из глины [мишени], тарелки глиняные [мишени]; груши подвесные; 

датчики клева [принадлежности рыболовные]; дельтапланы; диски летающие [игрушки]; диски спортивные; 

домики для кукол; домино; доски для плавания поддерживающие; доски для серфинга; доски пружинящие 

[товары спортивные]; доски роликовые для катания; доски с парусом для серфинга; доски шахматные; доски 

шашечные; дротики; елки новогодние из синтетических материалов; емкости для игральных костей, стаканы для 

игральных костей; жилеты для плавания; жумары [альпинистское снаряжение]; змеи бумажные; игрушки; 

игрушки для домашних животных; игрушки мягкие; игрушки плюшевые; игрушки с подвижными частями, 

мобайлы [игрушки]; игрушки с сюрпризом [розыгрыши]; игры комнатные; игры настольные; игры с кольцами; 

игры; игры-конструкторы; калейдоскопы; камеры для мячей для игр; канифоль, используемая атлетами; канты 

лыжные; карты для бинго; карты игральные; карусели ярмарочные; катушки рыболовные; качалки-лошади 

[игрушки]; качели; кегли; кегли [игра]; кии бильярдные; клюшки для гольфа; клюшки хоккейные; кожа тюленья 

[для опорных поверхностей лыж]; колокольчики для новогодних елок; комнаты для кукол; конфетти; конфеты-

хлопушки [рождественские хлопушки]; коньки ледовые; коньки роликовые; коньки роликовые однополозные; 

кости игральные; краскораспылители [спортивные принадлежности], оружие для пейнтбола [спортивные 

принадлежности]; крепления для лыж; кровати для кукол; круги для рулетки вращающиеся; крючки 

рыболовные; кубики строительные [игрушки]; куклы; ласты для плавания; лески рыболовные; лески 

рыболовные из кишок животных; луки для стрельбы; лыжи; лыжи водные; лыжи для серфинга; маджонг; мази 

лыжные; манки для охоты; марионетки; маски карнавальные; маски театральные; маски фехтовальные; мачты 

для досок с парусом; медведи плюшевые; мел для бильярдных киев; мишени; мишени электронные; модели 

масштабные сборные [игрушки]; модели транспортных средств масштабные; мячи для игры; наживки 

искусственные; накладки для бортов бильярдных столов; наколенники [товары спортивные]; наконечники для 

бильярдных киев; налокотники [товары спортивные]; одежда для кукол; оружие фехтовальное; палочки для 

мажореток; парапланы; патинко; перчатки бейсбольные; перчатки боксерские; перчатки для гольфа; перчатки 

для игр; перчатки для подачи [принадлежности для игр]; перчатки фехтовальные; пиньяты; пистолеты 

игрушечные; пистолеты пневматические [игрушки]; пистоны [игрушки]; пистоны для игрушечных пистолетов 

[игрушки]; погремушки [игрушки]; подковы для игр; подсвечники для новогодних елок; подставки для 

новогодних елок; покрытия для опорных поверхностей лыж; поплавки для плавания; поплавки рыболовные; 

портативные игры с жидкокристаллическими дисплеями; пояса для плавания; приманки для охоты или рыбной 

ловли; приманки пахучие для охоты и рыбалки; принадлежности для стрельбы из лука; приспособления для 

намотки веревок для бумажных змеев, мотовила для воздушных змеев; приспособления для пускания мыльных 

пузырей [игрушки]; приспособления для укладывания на место комьев земли [принадлежности для гольфа]; 

приспособления маркерные для записи при игре в бильярд; прокладки защитные [элементы спортивной 

экипировки]; ракетки; ремни для досок для серфинга; ремни для досок с парусом; ремни для тяжелоатлетов 

[товары спортивные]; рогатки [товары спортивные]; ролики для велотренажеров; ружья гарпунные [товары 

спортивные]; самокаты [игрушки]; сани [товары спортивные]; сани для бобслея; сачки для бабочек; сачки 

рыболовные; сетки спортивные; сетки теннисные; сигнализаторы поклевки [принадлежности рыболовные]; 



 

скребки для лыж; слот-машины [игровые автоматы]; снаряды гимнастические; снаряды для метания; снаряды 

спортивные для упражнений в тяжелой атлетике; снаряжение альпинистское; снасти рыболовные; снег 

искусственный для новогодних елок; снегоступы; сноуборды; стенды для стрельбы по летающим мишеням; столы 

бильярдные; столы бильярдные с автоматами для предварительной оплаты; столы для настольного тенниса; 

столы для настольного футбола; струны для ракеток; струны для ракеток из кишок животных; сумки для 

крикета; сумки на колесах или без них для клюшек для гольфа; тобогганы [игрушки]; транспортные средства 

радиоуправляемые [игрушки]; тренажеры силовые; тренажеры спортивные; триктрак, нарды; трусы 

поддерживающие спортивные [товары спортивные]; удочки рыболовные; украшения для новогодних елок, за 

исключением электрических лампочек, свечей и кондитерских изделий; устройства для бросания теннисных 

мячей; устройства для демонстрации фокусов; устройства для игр; устройства и оборудование для боулинга; 

фишки [жетоны] для игр; фишки для азартных игр; чехлы специальные для лыж и досок для серфинга; шарики 

для игр; шары бильярдные; шары для игр; шары надувные для игр; шары пейнтбольные [снаряды для 

пейнтбольного оружия] [товары спортивные]; шары снежные; шахматы; шашки [игра]; шесты для прыжков; 

шляпы бумажные для праздников; щитки [товары спортивные]; экраны камуфляжные [товары спортивные]; 

эспандеры [тренажеры]. 

35 - абонирование телекоммуникационных услуг для третьих лиц; агентства по импорту-экспорту; агентства по 

коммерческой информации; агентства рекламные; анализ себестоимости; аренда площадей для размещения 

рекламы; аудит коммерческий; бюро по найму; ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских 

документов; выписка счетов; демонстрация товаров; запись сообщений; изучение общественного мнения; 

изучение рынка; информация деловая; информация и советы коммерческие потребителям [информация 

потребительская товарная]; исследования в области бизнеса; исследования конъюнктурные; исследования 

маркетинговые; комплектование штата сотрудников; консультации по вопросам организации и управления 

бизнесом; консультации по организации бизнеса; консультации по управлению бизнесом; консультации по 

управлению персоналом; консультации профессиональные в области бизнеса; макетирование рекламы; 

маркетинг; менеджмент в области творческого бизнеса; менеджмент спортивный; обзоры печати; обновление 

рекламных материалов; обработка текста; организация выставок в коммерческих или рекламных целях; 

организация подписки на газеты для третьих лиц; организация показов мод в рекламных целях; организация 

торговых ярмарок в коммерческих или рекламных целях; оформление витрин; оценка коммерческой 

деятельности; подготовка платежных документов; поиск информации в компьютерных файлах для третьих лиц; 

поиск поручителей; помощь в управлении бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; презентация товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; прогнозирование 

экономическое; продажа аукционная; продажа розничная или оптовая лекарственных средств, ветеринарных и 

гигиенических препаратов и материалов медицинского назначения; продвижение товаров для третьих лиц; 

производство рекламных фильмов; прокат офисного оборудования и аппаратов; прокат рекламного времени в 

средствах массовой информации; прокат рекламных материалов; прокат торговых автоматов; прокат 

фотокопировального оборудования; публикация рекламных текстов; радиореклама; расклейка афиш, реклама 

наружная; распространение образцов; распространение рекламных материалов; рассылка рекламных 

материалов; редактирование рекламных текстов; реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; 

реклама почтой; реклама телевизионная; репродуцирование документов; сбор и предоставление статистических 

данных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых операциях; систематизация 

информации в компьютерных базах данных; службы консультативные по управлению бизнесом; составление 

налоговых деклараций; составление отчетов о счетах; составление рекламных рубрик в газете; телемаркетинг; 



 

тестирование психологическое при подборе персонала; управление гостиничным бизнесом; управление 

коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; управление процессами обработки заказов 

товаров; услуги в области общественных отношений; услуги манекенщиков для рекламы или продвижения 

товаров; услуги машинописные; услуги по переезду предприятий; услуги по сравнению цен; услуги секретарей; 

услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги 

стенографистов; услуги субподрядные [коммерческая помощь]; услуги телефонных ответчиков для 

отсутствующих абонентов; услуги фотокопирования; экспертиза деловая. 

 

6.   комбинированный товарный знак « » по свидетельству  

№585714  [6], который охраняется, в частности,  в отношении  товаров 09 класса 

МКТУ: аудиовизуальные записи, записанные аудиоленты, видеодиски, компакт-диски, универсальные 

цифровые диски [DVD] и мультимедийное программное обеспечение на компакт-дисках [ПЗУ], вся 

вышеупомянутая продукция, содержащая записи на темы, интересующие широкую аудиторию; загружаемые 

записанные видеоклипы, записанные аудиоклипы, текстовые и графические файлы, хранящиеся в электронных 

персональных компьютерах и портативных беспроводных устройствах, вся продукция на темы, интересующие 

широкую аудиторию; загружаемое программное обеспечение для устройств мобильной связи. 

7.   комбинированный товарный знак « » по свидетельству  

№492450  [7], который охраняется, в частности,  в отношении  товаров 09 класса 

МКТУ:  

аудиовизуальные записи; предварительно записанные аудиопленки, аудиокассеты, видеодиски, компакт-диски и 

DVD-диски; мультимедийное программное обеспечение, записанное на компьютерных компакт-дисках; 

загружаемые видеоклипы, аудиоклипы, тексты и графические данные для электронных портативных 

беспроводных устройств и персональных компьютеров. 

8.   комбинированный  знак « » по международной 

регистрации №798200  [8], правовая охрана которому была предоставлена на 

территории Российской Федерации, в частности,  в отношении  услуг 35 класса МКТУ: 

Computerized file management as regards the storage of goods; data entry and processing in connection with the storage of 

goods; computerized management of invoicing of operations for the storage of goods; statistical information in connection 

with the storage of goods. /Компьютеризированный файловый менеджмент при хранении товаров; ввод и обработка 



 

данных в связи с хранением товаров; компьютеризированное управление выставлением счетов за операции по хранению 

товаров; статистическая информация в связи с хранением товаров. 

9.   комбинированный  знак « » по международной регистрации  

№1162863  [9], который охраняется на территории Российской Федерации, в частности,  

в отношении  услуг 35 класса МКТУ: Input and administrative processing of data in connection with 

transportation, goods storage and logistics; computerized file management of data in connection with transportation, goods 

storage and logistics; computerized management of invoicing of operations involving transportation, goods storage and 

logistics; statistical information in connection with transportation, goods storage and logistics./ Ввод и административная 

обработка данных в связи с транспортировкой, хранением товаров и логистикой; компьютеризированное управление 

файлами данных, связанных с транспортировкой, хранением товаров и логистикой; компьютеризированное управление 

выставлением счетов за операции по транспортировке, хранению товаров и логистике; статистическая информация в 

связи с транспортировкой, хранением товаров и логистикой. 

 

В результате государственной регистрации 18.11.2019  договора  №РД0316389 

об отчуждении исключительного права на товарный знак (5) в отношении всех товаров 

и услуг  его правообладателем  стала компания «Volkswagen Aktiengesellschaft», то есть 

заявитель. 

Правовая охрана противопоставленного знака (8) досрочно прекращена в 

отношении услуг 35, 37, 38, 42 классов МКТУ (№ и дата публикации 2012/51 Gaz, 

10.01.2013). 

Таким образом, противопоставленные  знаки (5) и (8) не могут препятствовать 

предоставлению правовой охраны  знаку по международной регистрации №1441120 в 

отношении однородных товаров 28 и услуг 35 классов МКТУ  в смысле положений 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса. 

Кроме того, заявитель получил согласие на предоставление правовой охраны на 

территории Российской Федерации от правообладателей  противопоставленных 

товарных знаков:  

Правообладатель противопоставленного товарного знака « » (2) (ООО 

«Ориент Импорт», Москва) предоставил заявителю безотзывное согласие на 

использование и регистрацию на территории Российской Федерации знака по 



 

международной регистрации №1441120  на имя заявителя в отношении всех 

заявленных товаров 09, 28 и услуг 35 классов МКТУ.  

Правообладатель противопоставленного товарного знака « » (3) 

(Частная компания с ограниченной ответственностью Литл Доктор Интернешнл (С) 

Пте Лтд, 7500а Бич Роуд Тхе Плаза №11-313 Сингапур 199591) предоставил заявителю 

безотзывное согласие на использование и регистрацию на территории Российской 

Федерации знака по международной регистрации №1441120  на имя заявителя в 

отношении ограниченного перечня  заявленных  услуг 35 класса МКТУ, а именно: 

Retail and wholesale services concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, 

vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale services for mailorder 

business concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and 

tires for vehicle wheels; retail and wholesale services via Internet concerning motor vehicles, motors and 

engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and wholesale 

services via teleshopping concerning motor vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, 

vehicle bodies and tires for vehicle wheels; bringing together, but not transporting, a variety of motor 

vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels for 

the benefit of others, thereby enabling customers to view and purchase the goods in a retail outlet; 

negotiation of contracts for the benefit of others about sale and purchase of motor vehicles, motors and 

engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; business 

administration and organizational management of vehicle fleets for others; none of the aforesaid services in 

connection with rail vehicles / Розничные и оптовые услуги, касающиеся моторных транспортных 

средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, шасси транспортных средств, 

кузовов транспортных средств и шин для колес транспортных средств; розничные и оптовые услуги 

торговли по почте, касающиеся моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных 

транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; розничные и оптовые услуги через интернет, касающиеся моторных 

транспортных средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, шасси 

транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес транспортных средств; 

розничные и оптовые услуги посредством телемагазинов, касающиеся моторных транспортных 

средств, моторов и двигателей для наземных транспортных средств, шасси транспортных средств, 

кузовов транспортных средств и шин для колес транспортных средств; сбор для третьих лиц (не 

подразумевая их транспортировку) различных моторных транспортных средств, моторов и 



 

двигателей для наземных транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных 

средств и шин для колес транспортных средств, и их размещение для удобства изучения и 

приобретения потребителями в розничных точках торговли; согласование контрактов для третьих лиц 

по продаже и покупке моторных транспортных средств, моторов и двигателей для наземных 

транспортных средств, шасси транспортных средств, кузовов транспортных средств и шин для колес 

транспортных средств; деловое администрирование и организационное управление автопарками для 

третьих лиц; никакие из вышеперечисленных услуг не относятся к железнодорожным транспортным 

средствам.  

Правообладатель противопоставленного товарного знака « » (4) (ООО 

«Идентификация» Санкт-Петербург) предоставил заявителю безотзывное согласие на 

использование и регистрацию на территории Российской Федерации знака по 

международной регистрации №1441120  на имя заявителя в отношении всех 

заявленных  услуг 35 класса МКТУ. 

Правообладатель противопоставленных товарных знаков « » 

(6) и « » (7) (Дискавери Коммьюникейшнс, ЛЛК (компания с ограниченной 

ответственностью штата Делавэр), Уан Дискавери Плейс, Силвер Спринг, Мэриленд 

20910, Соединенные Штаты Америки) предоставил заявителю безотзывное согласие на 

использование и регистрацию на территории Российской Федерации знака по 

международной регистрации №1441120 на имя заявителя в отношении всех 

заявленных  товаров  09, 28 и услуг 35  классов  МКТУ. 

Коллегия приняла во внимание представленные от правообладателей  

противопоставленных знаков (2), (3), (4), (6), (7)  письменные безотзывные согласия  на 

предоставление правовой охраны на территории  Российской  Федерации знаку по 

международной регистрации №1441120  на  имя  заявителя  в отношении    товаров  09  



 

и  услуг 35 классов МКТУ (в том числе с учетом ограничения услуг 35 класса МКТУ 

правообладателем товарного знака по свидетельству №206608).  

 Представленные письма-согласия свидетельствует об отсутствии столкновения 

интересов заявителя и правообладателей  указанных противопоставленных знаков в 

гражданском обороте на территории Российской Федерации.  Кроме того, 

сравниваемые обозначения не являются тождественными,  имеют  визуальные 

различия, обуславливающие различное общее зрительное впечатление  от их 

восприятия потребителем, в связи с чем предоставление правовой охраны знаку по 

международной регистрации №1441120 на территории Российской Федерации в 

отношении этих товаров и услуг не будет вводить потребителя в заблуждение, при 

наличии противопоставленных товарных  знаков (2), (3), (4), (6), (7), которые более не 

могут являться препятствием для предоставления правовой охраны на территории 

Российской Федерации заявленному знаку в отношении этих товаров и услуг. 

В отношении соответствия требованиям пункта 6(2) статьи1483 Кодекса знака 

по международной регистрации №1441120 и противопоставленных товарного знака 

« » (1) и  знака « » по международной регистрации (9),  установлено 

следующее. 

Все сравниваемые обозначения содержат в своем  составе сочетание  латинских 

букв «ID» - «id»,  которые играют в них основную индивидуализирующую роль,  

вместе с тем, наличие в противопоставленных комбинированных обозначениях 

изобразительных элементов и оригинальной графической проработки словесных 

элементов, а также наличие в противопоставленном знаке (9) дополнительного 

словесного элемента «LOGISTICS», оказывают влияние на общее зрительное 

впечатление при восприятии сравниваемых  обозначений в целом, что  ослабляет 

сходство знаков, обусловленное фонетическим тождеством словесных элементов «ID». 

Кроме того, анализ однородности товаров 09 класса МКТУ, в отношении 

которых охраняется противопоставленный товарный знак (1), и услуг 35 класса МКТУ, 

в отношении которых предоставлена правовая охрана знаку (9), и соответствующих 



 

товаров и услуг, в отношении которых испрашивается правовая охрана на территории 

Российской Федерации, показал, что они имеют разное назначение, что определяет 

различный круг потребителей товаров и услуг, а также  условия их реализации. 

Так, назначение товаров 09 класса МКТУ,  в отношении которых охраняется 

противопоставленный товарный знак (1), ограничено компьютерными играми, 

видеоиграми и играми для мобильных телефонов, в то время как в перечне товаров 09 

класса, для которых испрашивается правовая охрана, содержится запись о том, что они 

не относятся к электронным играм или видеоиграм (all aforementioned goods not in 

relation to electronic games or video games).  

Услуги 35 класса МКТУ (ввод и административная обработка данных в связи с 

транспортировкой, хранением товаров и логистикой; компьютеризированное 

управление файлами данных, связанных с транспортировкой, хранением товаров и 

логистикой; компьютеризированное управление выставлением счетов за операции по 

транспортировке, хранению товаров и логистике; статистическая информация в связи с 

транспортировкой, хранением товаров и логистикой), в отношении которых охраняется 

на территории Российской Федерации знак (9), относятся к информационно-

справочным услугам в области транспортировки и хранения, в то время как услуги 35 

класса МКТУ, в отношении которых испрашивается правовая охрана на территории 

Российской Федерации, относятся к розничным и оптовым услугам по продаже и 

покупке  транспортных средств (не подразумевающих их транспортировку).  

 Таким образом, принимая во внимание отсутствие однородности между 

товарами 09 и услугами 35 классов МКТУ, в отношении которых испрашивается 

правовая охрана на территории Российской Федерации  знака по международной 

регистрации №1441120 и в отношении которых охраняются противопоставленные 

знаки (1), (9), коллегия не видит опасности смешения знаков в гражданском обороте на 

территории Российской Федерации. 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

 



 

удовлетворить возражение, поступившее 30.06.2021, отменить решение 

Роспатента от 27.03.2020  и  предоставить правовую охрану на территории 

Российской Федерации  знаку по международной регистрации №1441120 в 

отношении следующих товаров и услуг: 

09 - Recorded content; information technology and audiovisual equipment; 

magnets, magnetizers and demagnetizers; apparatus, instruments and cables for 

electricity; optical devices, enhancers and correctors; safety, security, protection and 

signaling devices; diving equipment; navigation, guidance, tracking, targeting and map 

making devices; measuring, detecting and monitoring instruments, indicators and 

controllers; scientific research and laboratory apparatus, educational apparatus and 

simulators; scientific, nautical, surveying, photographic, cinematographic, electric 

weighing, measuring, signaling, checking (supervision), life-saving apparatus and 

instruments, included in class 09; contact lenses, spectacles, spectacle cases, binoculars, 

magnifying glasses; sunglasses; vehicle breakdown warning triangles; vehicle 

breakdown warning lamps other than parts of vehicles; electric batteries and their 

parts, electric accumulators and their parts, fuel cells and their parts, solar batteries; 

electric batteries for vehicles; electric accumulators for vehicles; chargers for electric 

batteries; burglar alarms, fire alarms, smoke alarms, gas alarms; anti-theft warning 

apparatus; fire extinguishing apparatus; scales; spirit levels; compasses [measuring 

instruments]; quantity indicators; rulers (measuring instruments), acid hydrometers; 

electronic control mechanisms and power and voltage supply units for vehicle 

headlights and their parts, control mechanisms and power and voltage supply units for 

vehicle lights and their parts, light-emitting diodes [LED], electronic power controllers; 

electrical and electronic control apparatus and instruments; simulators for the steering 

and control of vehicles; voltage regulators for vehicles; speed indicators; revolution 

counters; measuring apparatus and instruments; life saving apparatus and equipment, 

namely life-saving rafts, fire escapes, safety nets, safety tarpaulins, life belts, life buoys, 

life jackets; electric fuses, electric relays; lasers not for medical purposes, laser pointers; 

remote controlling apparatus; aerials; navigation apparatus for vehicles [on-board 

computers]; mobile telephones; telephone apparatus; television apparatus; video 



 

telephones; radios; directional compasses, navigation systems, navigational instruments; 

telematic apparatus; telematic terminal apparatus; apparatus and instruments for 

conducting, switching, transforming, accumulating, regulating and controlling 

electricity; apparatus for recording, transmission and/or reproduction of sound and 

images; magnetic, electronic and optical data carriers, phonograph records, compact 

discs [audio-video], DVDs and other digital recording apparatus, sound carriers, coin-

operated juke-boxes, compact discs (CD-ROMs), downloadable music files, headphones, 

loudspeakers and cabinets for loudspeakers, illuminated signs, compact disc players, 

DVD players, phototelegraphy apparatus; projection apparatus, cameras 

[photography]; exposed films; cinematographic cameras, photocopiers, electronic 

translation apparatus (computer), pocket translators, electronic; encoded magnetic 

cards, integrated circuit cards (smart cards), encoded telephone cards; mechanisms for 

coin operated apparatus; automatic banking machines; cash registers, calculators; data 

processing apparatus, computers, electronic agendas, facsimile apparatus, monitors 

(computer hardware and computer programs), computer peripheral devices, computer 

programs for use in autonomous driving of vehicles, computer programs for use in the 

autonomous navigation of vehicles, computer programs for use in autonomous control 

of vehicles; recorded and downloadable computer programs, especially collected data 

recorded on data carriers, computer software, application software, all aforementioned 

goods not in relation to electronic games or video games; pocket calculators; 

downloadable electronic publications; downloadable image files; crash test dummies; 

microscopes; electric cables; sockets, plugs and other contacts [electric connections]; 

igniting apparatus, electric, for igniting at a distance; radiological apparatus for 

industrial purposes; protective helmets; electric locks; electronic controllers and 

electronic control systems; parts and fittings of all aforesaid goods, included in this 

class; none of the aforesaid goods in connection with rail vehicles.  

12 - Motorised vehicles, other than rail vehicles; motors, engines and drives for 

motor vehicles; propulsion mechanisms for automobiles; chassis for motor vehicles; 

vehicle superstructures for motor vehicles; clutch mechanisms for motor cars; shock 

absorbers for automobiles; shock absorbing springs for motor cars; tyres for motor 



 

vehicle wheels; rims for motor vehicle wheels; solid rubber tyres for motor vehicle 

wheels; automotive wheels; hubs for motor vehicle wheels; inner tubes for pneumatic 

tires; repair outfits for inner tubes, adhesive rubber patches for repairing tyre inner 

tubes, spikes for tires [tyres], snow chains; non-skid devices for automobile tires; car 

seats; rearview mirrors; head-rests for car seats; alarms for motor vehicles, anti-theft 

devices for motor vehicles; cigar lighters for automobiles; automotive vehicles; cars; 

lorries; trailers and semi-trailers for motor vehicles, trailer hitches for motor vehicles; 

omnibuses; buses; caravans; tractors; cycles, scooters [vehicles]; chairlifts, funiculars; 

wheelchairs; parts and fittings of all the aforesaid goods, included in this class; none of 

the aforesaid goods in connection with rail vehicles.  

28 - Sporting articles and equipment, gymnastic articles; Christmas tree 

decorations and artificial Christmas trees; fairground and playground apparatus; toys, 

games, playthings and novelties; scale model kits [toys]; stuffed toy animals and other 

stuffed toys; automatic amusement machines (coin-operated machines), scale model 

vehicles; toy vehicles; scooters (toys for children); scale model automobiles; toy 

automobiles; radio-controlled toy vehicles; balls for games; kaleidoscopes; board 

games; playing cards; playing balls; stationary exercise bicycles; archery implements; 

appliances for gymnastics; plastic racetracks; gloves for games; floats for fishing; 

camouflage screens [sports articles]; parts and fittings of all aforesaid goods, included in 

this class; all aforementioned goods not in relation to electronic games or video games.  

35 - Retail and wholesale services concerning motor vehicles, motors and engines 

for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and 

wholesale services for mailorder business concerning motor vehicles, motors and 

engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; 

retail and wholesale services via Internet concerning motor vehicles, motors and engines 

for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; retail and 

wholesale services via teleshopping concerning motor vehicles, motors and engines for 

land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels; bringing 

together, but not transporting, a variety of motor vehicles, motors and engines for land 

vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires for vehicle wheels for the benefit of 



 

others, thereby enabling customers to view and purchase the goods in a retail outlet; 

negotiation of contracts for the benefit of others about sale and purchase of motor 

vehicles, motors and engines for land vehicles, vehicle chassis, vehicle bodies and tires 

for vehicle wheels; business administration and organizational management of vehicle 

fleets for others; none of the aforesaid services in connection with rail vehicles.  

37 -  Building, construction and demolition; rental of power tools, construction 

machines and equipment for construction and demolition; mining, oil and gas 

extraction; extermination, disinfection, pest control; reconstruction, repair, servicing 

and dismantling of vehicles; vehicle repair in the course of vehicle breakdown-services; 

reconditioning of vehicles and their parts and motors and their parts; tuning of motors 

and engines for automobiles, included in this class; varnishing of vehicles; vehicle 

polishing; anti-rust treatments for vehicles; vehicle maintenance; vehicle cleaning; 

retreading of tires; boiler and burner maintenance, cleaning and repair; repair 

information; construction information; installation of doors and windows; quarrying 

services; machinery installation, maintenance and repair; airplane maintenance and 

repair; shipbuilding; photographic apparatus repair; clock and watch repair; repair of 

security locks; rust proofing; furniture maintenance; leather care, cleaning and repair; 

disinfecting; burglar alarm installation and repair; advice, consultancy and information 

for the aforesaid, included in this class; none of the aforesaid services in connection with 

rail vehicles. 


